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Guided by the principles of effective interaction
and cooperation aimed to transform the energy
sector in Ukraine, Tetra Tech ES, Inc. (Tetra
Tech), which is the implementer (hereinafter —
the “Implementer”) of the Program “Energy
Security Project” (hereinafter — the “ESP”, or the
“Program”), funded by the United States Agency
for International Development (hereinafter —
“USAID”) under the Agreement between the
Government of the United States of America and

the  Government of Ukraine regarding
Humanitarian and  Technical =~ Economic
Cooperation dated May 7, 1992, and the

Development Objective Agreement between the
Government of the United States of America and
the Government of Ukraine for broad-based
resilient economic development as a means to
sustain Ukrainian democracy dated September
17, 2014 (USAID Grant Agreement # 121-0002-
AA), including  relevant  Amendments,
represented by the Authorized Representative in
Ukraine Dean Scott White acting on the basis of
Power of Attorney issued on October 02, 2019,
and the Slavutych City Council  (hereinafter —
Recipient), represented by the Mayor Yuriy
Fomichev, by executing this Memorandum of
Understanding (hereinafter — Memorandum),
have agreed on cooperation in attraction and use
of international technical assistance for
implementation of the USAID-funded program
ESP in Ukraine.

Kepyrounch npuHuunamu eQpekTUBHOT B3aeMOI1T
Ta  CHIBpOOITHHWIITBA,  CIPSIMOBAaHMX  Ha
TpaHC(OPMYBAaHHS ~ CEKTOPY €HEpreTUKH B
Vkpaini, komnanis Tetra Tech ES, Inc. (Tetra
Tech), sxa € BukoHaBUeM  (mami  —
«Buxonaseupb») [Ipoexty eHepreTuuHoi Oe3nexu
(mami — «IIEb», a6o «lIporpama»), mio
¢binaHCyeThCS ATEeHTCTBOM CIIA 3
MDKHapoAHOro po3BUTKY (mami — «USAID») y
paMkax Yromu Mix Ypsaom YKpaiHu i Ypsaom
CnonyueHux [raTiB AMepuku npo
ryMaHiTapHe i TEXHIKO-€KOHOMIYHE
cniBpo6iTHunTBO Big 07.05.1992 p. Ta VYroau
PO BUKOHAHHS 3aBJaHHA Yy cepl pO3BUTKY MIXK
VYpsanom VYikpaimm Ta VYpsagom CrnomydeHHX
[lraTiB AMepuKH [ CHPUSHHS CTIMKOMY
eKOHOMIYHOMY  PpO3BUTKY  Ha  IIUPOKIH
CyCIUIBHIA OCHOBI $IK 3aco0y 3abe3nedeHHs
ctanoi aeMokpatii B Ykpaini Big 17.09.2014 p.
(C'panToBa yroga AMP CIIIA Ne 121-0002-AA),
BKJIOUalouu BiAnoBiAHi JlomaTtkoBi yromu, B
0co01  YHNOBHOBa)XEHOTO  IpEACTaBHUKA B
VYkpaini /[lina Ckorra Baiita, sxuii 1ie Ha
nifcTasl qosipeHocTi BiJ 02 xoBTHA 2019 poky,
CrnaByTHibka Michbka paja Buiropoacekoro
paiiony KuiBchkoi obnacti (mani — Perumient),
B 0co0i Micekoro romnoBu [Opis Dowmiuesa,
YKJIaJIal0un ueu Memopanaym npo
B3a€EMOpPO3yMiHHS (mami — MemopaHayMm),
JIOMOBWJIMICSL TIPO  CIMIBPOOITHUIITBO  IIOJO
3aJy4eHHS Ta BUKOPUCTaHHA MDKHAPOIHOI
TEXHIYHOT JIOMOMOTH AJis peainizaiii B YKpaiHi
[Tporpamu I1EB, mo ¢inancyerscs USAID.

Article 1. Subject of the Memorandum

Crarrs 1. IIpeamer Memopanaymy

1.1. The subject of this Memorandum is to set
forth the conditions of cooperation between the

1.1. IlpenmetroM  1uporo  Memopanaymy €
BH3HA4YCHHS YMOB criBpoOiTHUITBa Mk [IED Ta




ESP and Recipient.

Penumienrom.

Article 2. Name, Objective and
Implementation Period of the Program

Crarrsa 2. Ha3Ba, MeTa Ta cCTPOKM peaJtizamii
IIporpamu

2.1. Program name: “Energy Security Project”.

2.1. Haza Ilporpamu: «IIpoekT eHepreTH4HOI
Oe3mexkn».

2.2. Program objective: enhance energy security
of Ukraine.

2.2. Merta IIporpamu: mOCHJIEHHSI €HEPreTUYHOT
Oe3reku YKpaiHu.

2.3. Implementation period of the Program:
July 1, 2018 — June 30, 2023.

2.3. Crpok peanizanii [Iporpamu: 1 mumas 2018
poky — 30 uepBHs 2023 poky.

Article 3. Key Program Tasks for the
Memorandum Validity Period

Crarrs 3. OcHoBHi 3aB1anns [Iporpamu Ha
nepioa aii Memopanaymy

3.1. Providing support to Recipient on
regulatory, operational and technical matters for
improvements and stronger outcomes in the
sphere of heating supply.

3.1. Hapganns PenumieHTy MiATPUMKH 3
PETYJIATOPHHUX, ONECPATUBHUX Ta TEXHIYHUX
IATaHb JJIg BJIOCKOHAJIEHHS Ta JOCSATHEHHS
KpalIuX pe3yibTaTiB y cepi TerIonocTayaHHs.

3.2. Key tasks and activities may also include
technical assistance in any form, trainings and
workshops, measures aimed on capacity
building, implementation of gender balance
policy, organizational development,
procurements, public outreach, and any other
tasks and forms of implementation as they may
be agreed by Recipient and Tetra Tech in the
working (action) plans.

3.2. OcHOBHI 3aBJaHHS Ta 3aXOAH MOXYTh
TaKOXk BKJIIOYAaTH TEXHIUHY JONOMOrYy y Oyiab-
AKiii ¢opMi, TpeHIHIH Ta ceMiHapu, 3aX0[H,
COpSIMOBaHI Ha po30yJOBYy CIIPOMOXHOCTI,
BIIPOBQ/KEHHsI TOJITUKA TEHIEPHOI pPIBHOCTI,
opraHizalliiHuil pO3BUTOK, 3aKYIiBIi, poOOTY 3
TPOMAJICHKICTIO Ta Oyab-sKi 1HINI 3aBJaHHS Ta
dbopMU  BOPOBADKEHHSA, SIKI MOXYTb OYyTH
noro/pkeHi PerunienTom ta Tetra Tech.

3.3. To implement this Memorandum, the Parties
may agree upon action plans to be subsequently
approved by USAID.

3.3. Hns peamzamii mporo MemopaHaymy
CTOpOHM  MOXYTb Y3rO/DKYBaTH IUIaHU JiH
Buxonasus, sxi gam 3atBepkyroTbes USAID.

Article 4. Expected Program Results from
Cooperation and Qualitative and/or
Quantitative Criteria for Achieving

Effectiveness

Crarrs 4. OuikyBani pesyastaTu IIporpamu
BHACJIIIOK CIiIBPOOITHUIITBA, 2 TAKOXK
KiJIbKicHI Ta/a00 AKicHiI KpuTepii
pe3yJIbTaTUBHOCTI

4.1. The conditions for improvements and
achieving Recipient stronger outcomes in the
sphere of heat supply have been created.

4.1. CTBOpeHO yMOBHM MAJisi BJOCKOHAQJIEHHS Ta
JOCATHEHHSI PerumieHToM Kpamux pe3yiabTaTiB
y cdepi TerIonocTayanHsl.

4.2. Quantitative criteria shall include the
number of tasks and activities carried out with
the participation of Recipient and ESP, the
number of documents and recommendations that

4.2. KinbkicHI KpuTepii BKIIIOYAIOTh KUIBKICTH
3aBJlaHbh Ta 3aXOJiB 3a YYacTIO TPEJICTAaBHHUKIB
Pernmienta Ta IIEB, a TakoX KUJIBKICTB
JIOKYMEHTIB Ta PEKOMEHJaIlii, po3po0IeHNX
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are drafted by ESP.

ESP.

Article 5. List of Property, Works and
Services, Intellectual Property Rights and
Other Resources Procured and Provided
as Part of the Program

Crarrs 5. Ilepenik maiina, po0ir i mocJayr,
NPaB iHTEJEeKTYAJIbHOI BJACHOCTI Ta
iHIMX pecypciB, 0 NpUA0ABAIOTHCH,
Ha/Ja0Thes B pamkax [Iporpamu

5.1. Within the framework of this Program
assistance on drafting the documents aimed at
fulfillment of the Memorandum is to be
provided.

5.1. Y pamkax 1iei Ilporpamm HagaeTbcs
JIOTIOMOTa 3 PO3POOKH MPOEKTIB JTOKYMEHTIB,
CHpPSIMOBAaHUX Ha BUKOHAHHS MeMopaHIyMy.

5.2. Within the framework of this Program
services on the organization of discussions,
trainings and other events and other resources,
agreed by the Parties and aimed at fulfilment of
this Memorandum, may be provided.

5.2.Y pamkax 1miei IIporpamm  MOXyTh
HaJaBaTHCS MOCIYTU 3 OpraHizaiii 00roBOpeHb,
TPEHIHTIB Ta IHIIUX 3aXO0[iB, a TAKOXX MOXYTb
HaJlaBaTUCI 1HII1 pecypcu, [IOTOKEHI
CropoHamu Ta CIIpsIMOBaHI Ha BUKOHAHHS IHOTO
Memopannymy.

Article 6. Anticipated Program Impact on
Development of the Respective Industry

Crarra 6. OuikyBanuii BiiiuB IIporpamu Ha
PO3BHUTOK BiANOBIAHOI rajay3i

6.1. The ESP will support Recipient for
achieving stronger outcomes in the sphere of
heat supply.

6.1. [IEb cnpusarume PerumieHTy y DOCATHEHHI
KpalIuX pe3yibTariB y cdepi TerionocTayaHHs.

Article 7. Obligations of Implementer of the
Energy Security Project

CrarTa 7. 3000B’s13anHa BukoHaBs
IIpoexTy eHepreTu4HOI Ge3MeKu

7.1. The Implementer shall:

7.1. Bukonasens:

7.1.1. Provide support in the development of
documents aimed at fulfillment of ESP

7.1.1. Hamae MIATPUMKY MIOJI0 PO3POOKH
JIOKYMEHTIB, CHpPSMOBAaHWX HAa BHKOHAHHS

program tasks — a Heat Supply Scheme 3aBmanb IIporpamu ITIEB - Cxewmwu

(HSS) for the city and a conceptual Strategy TETUIOTIOCTAYaHHS  Ta KOHIICTITyaIbHOT

for Heat Supply in Slavutych city; Crparerii ~ pO3BUTKY  TEILUIOMOCTaYaHHS
micta CnaByTud;

7.1.2. Provide support in the organization of 7.1.2. Hamae TWIATPUMKY 3  OpraHizaimii

discussions, trainings and events for
informing the public about implementation
of the energy reforms in Ukraine, fulfillment
of international obligations and
strengthening of energy security;

00roBOpEeHb, TPEHIHTIB Ta 3aXO[iB IIOIO
1HQOpMYBaHHS T'POMAJCHKOCTI CTOCOBHO
BIIPOBA/KEHHSI peopM B EHEPreTHUHOMY
CeKTOpy YKpaiHi, BUKOHAHHS MI>KHAPOJHUX
3000B’s3aHb Ta TOCWJICHHS EHEPreTUYHOL
Oe3IeKy;

7.1.3. Take part in the working groups and
consultations to coordinate actions. Working
groups are to meet regularly;

7.1.3. Gepe ydacThb y pobouux Trpymax Ta
KOHCYNBTAIlIAX IOJ0 Y3TO/KCHHS  JiH.
3acigaHHs poOOYMX TPYH HPOBOJATHCA
peryisipHo;
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7.1.4. Provide support in organizing access
of third parties to the existing district
heating infrastructure.

7.1.4. namae MITPUMKY B  Oprasizamii
JIOCTYIy TPETIX CTOpPiH 10 ICHYKOUOl
iHpacTpyKTYpH LEHTPaJI130BaHOT'O
TETUIOTIOCTAYaHHSI.

Article 8. Obligations of Program Recipient

Crart4 8. 3000B’13anua PennmicHra

IMporpamu
8.1. The Recipient shall: 8.1. Penumient:
8.1.1. Agree to support fulfillment of ESP 8.1.1. moromKyeThCs HiATPUMYBATH
tasks; BUKOHaHHA 3aBaaub [1EDB;
8.1.2. Appoint a Coordinator for 8.1.2. mpu3navae  KoopamnHatopa s

communication with ESP;

komyHikarii 3 [1EB;

8.1.3. Ensure availability of its employees
for cooperation with the personnel of ESP
and its consultants and partner organizations
for fulfillment of works and other measures;

8.1.3. 3abe3nedye NOCTYMHICTh MPALiBHUKIB
JUIL  CIBOpami 3  TEpCOHAjJoM  Ta
KOHCYJIbTAHTAMH I[IEb Ta Horo
HapTHEPCHKUX OpraHi3alliil s MPOBEICHHS
poOIT Ta 1HIINX 3aXO0/IiB;

8.1.4. Provide the necessary data and

8.1.4. nagae mepconany IIEB HeoOXinHi

information related to the Program to ESP naHi Ta iHGOpMAIi0, SKa CTOCYETHCS
personnel; [Tpoekrty;

8.1.5. Promote the process of the energy 8.1.5. cpusie  mporecy  TpaHchopmarrii
sector transformations in Ukraine according SHEepreTHYHOro  CeKTopy B  YKpaiHi

to  Ukrainian
communautaire,
practices;

legislation, EU
and international

acquis
best

BIIMIOBIIHO /10 3aKOHOAABCTBAa YKpaiHU,
3aKoHO/AaBcTBa €Bpomneiickkoro Coro3y Ta
Kpalux MI)XHAPOIHUX MPAKTHK;

8.1.6. Take part in the working groups and
consultations to coordinate actions. Working
groups are to meet regularly.

8.1.6. Gepe ydacTh y pobouux rpymax Ta
KOHCYJbTAIlISAX IMOAO0 Y3TO/KCHHS M.
3acigaHHs poOOYMX TPYH HPOBOJATHCS
peTyIsipHO.

Article 9. Memorandum Validity Period

Crarra 9. Ilepioa nii Memopanaymy

9.1. This Memorandum shall come into force on
the date of its signing by both Parties. It shall
remain valid until June 30, 2023. Either Party
can terminate this agreement by giving a thirty
(30) day notice, except for the cases specified in
the paragraph 11.4. of this Memorandum.

9.1. lleit Memopaniym Habupae YMHHOCTI 3 AaTH
foro minmucanHs ob6oma Croponamu. Bin
3anumaeTbess YMHHUM 10 30 uepBHs 2023 poky.
bynb-axka CropoHa Moke posipBatu Lei
Memopannywm, HaJaBILIN o(imiiine
MOBITIOMJICHHS TIpO 11€ 3a TpuAATh (30) AHIB 10
JaTH WOTo po3ipBaHHS, 32 BUKIIOYAHHIM
BUMAJIKIB, nepeadayeHux y myHKTi 11.4. mporo
Memopanaymy.

Article 10. Other Conditions

Crarrsa 10. Inmi ymoBu
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10.1. This Memorandum shall not be the basis
for creation of any legal entities and shall relate
only to cooperation between the Parties to
promote the reforms of the energy sector in
Ukraine. Neither Party shall hold itself out as an
agent of the other Party. Neither Party shall have
any authority to bind or obligate the other Party
or USAID in any manner.

10.1. Ue#t Memopanaym He € MiJACTaBOIO JUIS
CTBOPEHHS KOJHMX IOPUIMYHMX OCi0 Ta
CTOCYETbCSI ~ JIIIE  CHIBPOOITHUITBA  MIX
CropoHamu Ui CHpUSHHS 3JIHCHEHHS pedopM
CHEepPreTUYHOro CcekTopy B Ykpaini. JKoana
CropoHa He IIOBMHHA IPEICTaBIATH cebe
areHToM iHmoi croponu. Komna Cropona He
MaTHMe [TOBHOBAXXEHb 3B’3yBaTH 1HILY CTOPOHY
ado USAID 3000B’s3aHHSIMH y Oynb-sSKuit
crocib.

10.2. Signing of this Memorandum shall be the
precondition for initiating technical assistance.

10.2. Ilianucanass  1boro  MeMoOpaHIymy €
NEPEAYMOBOIO ISl 3all0YaTKyBaHHS TEXHIYHOI
JIOTIOMOT .

10.3. All the issues of intellectual and asset
property ownership and right to the materials
developed or purchased by Tetra Tech during the
ESP might be transferred to Recipient from the
ESP during implementation or after the
completion of Program with the approval of
USAID.

10.3. Bci nuTaHHS 1HTENEKTyalbHOI BJIACHOCTI,
BJIACHOCTI HAa aKTHBH Ta IpaBa Ha MaTepiaid, M0
Oynmu po3pobsieHi abo mnpuadaHi KOMIIAHIEO
Tetra Tech mix vac Bukonanus I[1EB, moxyTth
Oytu mnepenani Permumienty Bin IIEB min uac
BUKOHaHHs a0o0 micis 3akinueHHs [Iporpamm 3a
ymoBH oTpumManHs 3roau Bix USAID.

10.4. This Memorandum contains the entire
agreement between the Parties and supersedes
any previous understandings related to this
agreement, whether written or oral.

10.5. This Memorandum does not create or
provide for the creation of any legal obligations
for the Parties. In particular, none of the
provisions of this Memorandum is a financial
commitment of any of the Parties.

10.4. Ileit MemopaHIyM MICTUTh TIOBHY YOIy
Mix CTOpoHamMH Ta 3aMiHIOE€ Oyb-SKi MUCHMOBI
abo ycCHI morepeaHi JAOMOBJIEHOCTI CTOCOBHO

i€l yroau.

10.5. lle#t Memopannym He CTBOPIOE 1 He
nepeadavyae CTBOPEHHS JKOIHUX FOPUAMYHHX
3000B's13aHb s CropiH. 30Kpema, XKOJHE 3
MOJIOKEHb  I[bOTO  MeMopanaymy He €
3000B's13aHHSAM (DIHAHCOBOTO XapakTepy Oy.ib-
axkoi 31 CTopiH.

Article 11. Final Provisions

Crarrs 11. IIpukinueBi monoxeHHst

11.1. This Memorandum is executed in
duplicate, in Ukrainian and English languages
with both texts being of equal force.

11.1. Tlet MemopaHaym YKIAACHO Yy JBOX
MPUMIPHUKAX, YKPAiHCHKOIO Ta aHTIIHCHKOIO
MOBaMH, TIPHYOMY OOHJBAa TEKCTH MAalOTh
OJ/IHAKOBY CHITY.

11.2. This Memorandum can be supplemented or
amended.

11.1. Ile#t Memopanaym Moxe OyTH JOTIOBHEHO
a00 3MiHEHO.

11.3. Modifications and supplements to this
Memorandum shall come into force after their
signing by the authorized representatives of the
Parties.

11.2.3MiHM Ta  JONOBHEHHS O  IBOTO
Memopanaymy HaOyBarOThb YMHHOCTI Michs ix
MiANMACAHHS TOBHOBAXXHUMH TPEICTABHUKAMHU
CropiH.

11.4. Tetra Tech’s work on ESP 1is an

11.3. Po6ora Tetra Tech 3 Bukonanus [1IEb — ue
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international technical assistance funded by
USAID. Tetra Tech shall have the right to
terminate this agreement immediately and
without notice if USAID withdraws funding for
ESP, or otherwise directs Tetra Tech to
discontinue performance.

MDKHapOIHA TEXHIYHA J01oMora, 110
¢inancyerbcss USAID. Tetra Tech mae mpaBo
HeraifHo 1 0e3 TomepeKeHHsT POo3ipBaTH IO
yroay, skmo USAID  BigMOBHTBCS  BiX
¢inancyBannsa [IEb aGo iHIIMM YMHOM HagacTh
BKa3iBky Tetra Tech mpunuauTH podoTy.

In witness, whereof, the Parties, each acting
through their duly authorized representatives,
have caused this Memorandum of Understanding
to be signed by their names.

Ha miarBepmxenHs nporo CTOpOHH, KOXKHA 3
SKUX J€ 4Yepe3 CBOIX HAJIGKHUM YHHOM
YIIOBHOBAXCHHUX TMPEJICTABHUKIB, MiANUCYIOThH
neii MemopaHIyM OpO B3a€EMOPO3YMIHHS Bij
CBOT'O iMEHi.

For Tetra Tech ES, Inc.

Implementer of Energy Security Project

Bix Tetra Tech ES, Inc.

Buxonasus IIpoexTy eHepreTu4Hoi Oe3nmexn

Dean Scott White

Authorized representative in Ukraine

Hin Ckot Bair

YnoBHoBakeHMI NpeICTABHUK B YKpaiHi

For Slavutych City Council

Bin CraByTulbKOI MicbKOI paau
Bumropoacskoro paiiony KuiBcbkoi o0J1acri

Yuriy Fomichev

Mayor

IOpiit ®omiues

MicbKkuii rojiosa
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